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Stojan Kerbler je brez dvoma osrednja osebnost
slovenske fotografije. Obsezen in impresiven seznam
njegovih samostojnih in skupinskih razstav, sprva

v Jugoslaviji, kasneje v Sloveniji in $irom po svetu, ter
seznam pomembnih priznanj in nagrad (Presernov sklad
1979) nazorno pric¢a o tem. Stevilna mentorstva mlajSim
fotografom in sodelovanje z umetnostnozgodovinsko
stroko, ob poskusih zgodovinjenja in vrednotenja
slovenske fotografije, pa pricajo o vsestranskosti

in vsezivljenjski vpetosti in odgovornosti ter predanosti
fotografskemu mediju.

Utemeljene in zapeljive, a hkrati nehvalezne so
primerjave Kerblerjevega opusa z delom H. C. Bressona
ali A. Sanderja, lahko tudi R. Doisenaua. Te primerjave
ga uvr$cajo v sam vrh evropske in svetovne fotografije,
vendar pa se zdi, da je Stojan Kerbler v svojih izhodiscih
in hotenjih precej drugacen. Ko je v Sestdesetih

letih prej$njega stoletja pricel odstirati zastor nad
pozabljenimi in na rob zavedanja odrinjenimi Halozami
in HalozZani, vsekakor ni hotel moralizirati, ustvarjati
socialnih podob, niti obsojati ali vzbujati slabe vesti
opazovalcem, ampak skromno omogo¢iti pogled in
vpogled. Njegov Sirokokotni objektiv je tiho in ljubece
bozal obli¢ja tamkaj$njih ljudi. Ni iskal in belezil velikih
dejanj in pretresov. »Spectacle de la vie quotidienne« pa je
mozno posneti le tedaj, Ce si eden od njih, enak, ¢lovek
med ljudmi, a s spostljivo kamero.

Stojan Kerbler ni nikoli poskusal estetizirati, vendar
njegove fotografske podobe same vzpostavijo
univerzalno, celo eksistencialno estetiko. Tudi ni nikoli
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zelel ustaviti trenutka v Casu (Ceprav je to fotografiji
imanentno), temve¢ nasprotno! Njegova podoba
pomeni naslon in daje oprimek, je neka tocka in mesto
razmisleka o bivanju in teku zivljenja. Navkljub novim
trendom, digitalizaciji fotografske slike, sodobnim
orodjem vrednotenja fotografske podobe se Kerblerjev
opus spretno izmika oznacbam, posploSevanju in
prehitrim in navideznim analogijam. Ostaja samo

svoj, nepresegljiv in neizmerno dragocen dokument
avtorjevega visokega humanizma.

O delu Stojana Kerblerja je bilo napisano mnogo

in $e vec, z raznoterih gledis¢. Novejsi razmisleki

o interpretaciji z etnoloskimi metodami ter tehnoloskimi
premenami in digitalnimi prevodi se mi zdijo le delno
upravicenti, celo odvec¢! Na to najbolje odgovori avtor
sam, ko pravi: »Fotografiral sem le tisto, kar se mi je zdelo
vredno«. Sam je torej merilo in bivalis¢e pogleda

in hkrati ustvarjalec podobe, torej je podoba njegova
notranja nuja, potreba in Zelja. »Prava umetnina

pa lahko nastane le iz notranje potrebe ustvarjalca«
pravi V. Kandinsky.

Stojan Kerbler je Ze v svojih Studentskih letih v Ljubljani
neumorno fotografiral. Prvi¢ je razstavljal leta 1960,
Leta 1963 ga najdemo med soustanovitelji skupine Solt.
Sam neko¢ omeni, da ga mestno okolje ni nikoli prav
navdihovalo, ¢eprav ustvari nekaj odli¢nih fotografskih
podob, na primer Skupna pomiad (1960) z nepozabnima
starim in mladim parom na klopci, ki jo je posnel

v Tivoliju, ter fotografija Otroci ob glavni cesti (1961),
kjer je ze nakazal osrednji polozaj ¢loveske figure, ki ga
najdemo v vecini njegovega opusa. Pravi razmah njegova
fotografska ustvarjalnost dozivi, ko se vrne v domace
kraje leta 1965. Isto leto postane ¢lan mariborskega
fotokluba, vendar se njegova fotografija moc¢no razlikuje

od radikalnega pogleda vecine klubskih kolegov. Tako
imenovana »¢rna fotografija« Mariborskega Kroga
Kerblerja ne odvrne od njegove zacrtane poti.

V Sestdesetih in sedemdesetih letih ustvari mnogo
svojih ikoni¢nih fotografij v ciklusih Portreti s ptujskib
ulic, HaloZani in Koline, ki so bile delezne prav posebne
pozornosti. Ciklus Koline so prerekani ali opevani
fotografski esej o prastarem ritualu zrtvovanja zivali,

ki je nujen za prezivetje druzine. Ceprav vsi vemo, da je
dejanje kruto, krvavo, ¢ustveno razrvano, a njen izid je
pac smrt, je Kerbler samo dogajanje spremenil

v nekaks$en sencni teater, odtis odtisa krutosti. Gledalec
tako nikoli ne zacuti ostrine noza. Kerbler sam se ne
opredeljuje ali sodi in tega gotovo ne zahteva niti od
gledalca. Gledalca postavi v polozaj nekaksne vizualno
informirane price. Ce gledalec — prica zeli svojo
informacijo prenesti drugi osebi, tega ne more storiti
drugace, kot da se zatece v opredelitev ali sodbo.

"Tako pa se ujame v past, saj je taka sodba konstrukt,
kajti sama podoba ne vsebuje nobenega nastavka,
oprimka ali naslona za kakrs$no koli sodbo. Gledalec sam
nosi breme videnja, ki ga lajsa samo naslednja podoba
v Kerblerjevem ciklusu. Tako postanejo njegove podobe
univerzalne in aktualne, a tudi brezc¢asne, kljub casu,

ki tece. Tako jih je nemogoce pozabiti. Ker je tudi

¢as konstrukt, pa morda nekatere odgovore dobimo

s Kerblerjevim novejsim ciklom Prujska dvorisca.
Odsotnost ljudi in kakr$nih koli dejanj, gibanja, hrupa;
le procelja his in sledi ¢asa ter neke neizbezne
minljivosti. Morda pa je vse le tako enostavno kot

je rekel neko¢ Ansel Adams, ko je gledal fotografije
svojega ucenca: »Dobro, da si fotografiral to staro drevo.
Ves, letos spomladi je vanj udarila strela in pogorelo

je do tal.«

Boris Gaberséik
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Koreograf in plesalec

Milko Sparemblek

za zivljenjsko delo

»S plesom se zac¢ne vse. Balet je izhod iz labirinta.

Je moj poklic. Je klic.«To je misel baletnega umetnika
Milka Sparembleka, vodilo in sporocilo njegove bogate
poustvarjalne in ustvarjalne poti.

Kot koreograf, dramaturg in reziser se uvrsca v sam
svetovni vrh baletnih in plesnih umetnikov, ki so

s svojim ustvarjanjem pomembno vplivali na razmisljanje
o plesu v danasnjem casu. S svojimi Castitljivimi
enaindevetdesetimi leti in s sedem desetletij dolgo
ustvar]alno potjo je Milko Sparemblek najstare;si

Se aktivni koreograf na svetu.

Sodi v generacijo, katere vidnej$a predstavnika sta bila
v Ameriki Jerome Robbins, v Evropi pa Maurice Béjart.

Milko Sparemblek sledi prepricanju nestorja slovenskega
baleta Pina Mlakarja, da se je balet skozi stiristo let svoje
zgodovine opiral na spoznanje, da je ¢lovek psihofizi¢na
celota, ki ji ustreza en sam aksiom: lepota, resnica,
dobrota.

Enotnosti te »svete trojice« ostaja zvest tudi Sparemblek.
Dopolnjuje jo z vedno na novo izumljeno plesno
govorico, ki vodi tja, kjer domuje prastaro hrepenenje
po preseganju samega sebe, po preseganju minljivosti

in kon¢nosti. Okleva, preden definira umetnisko dejanje.
Meni, da je definicija irelevantna, ker nam ne more
posredovati bistva in skrivnostnosti avtorstva.

Milko Sparemblek razmislja o umetnosti plesa
in umetnosti kot o zelo potrebni in vsenavzo¢i nadstavbi,
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ki plemeniti banalnost vsakdanjosti in jo zelo tezko
razlozimo z racionalno analizo. Umetnost je in bo
intuitivna kategorija, ki je vsota vsega, kar smo, kar je
bilo in tudi tistega, kar Sele prihaja ...

Njegov izvirni slogovni izraz je tako samosvoj, da ga
ne more opredeliti nobena plesno-teoreti¢na ali
plesno Zgodovmska oznaka. Milko Sparemblek

je namre¢ sam postal plesni pojem. Njegov ples

je preprosto »$paremblekovski«, njegove inovacije
v vrtincu plesno-gledaliskih iskanj pa bi lahko
poimenovali »$paremblekovsko plesno gledalisce«.

Njegov dosedanji ustvarjalni opus obsega ve¢ kot

sto petdeset baletnih, opernih in dramskih predstav,

ki jih je postavil v petinstiridesetih razli¢nih gledaliscih
po svetu, in vrsto umetniskih filmov ter izvirnih
televizijskih stvaritev.

Milko Sparemblek je rojen 1. 12. 1928 v Farni vasi pri
Prevaljah na Koroskem, v kraski druzZini s koreninami
v Grahovem blizu Cerknice.

Odraséal je in se Solal v Zagrebu. Po $tudiju baleta pri
Ani Roje in Oskarju Harmosu in $tudiju primerjalne
knjizevnosti je postal solist baleta Hrvaskega narodnega
gledalis¢a v Zagrebu. Sodeloval je z vrhunskimi
baletnimi umetniki tistega casa, tudi z Margareto
Froman, Miloradom Jovanovicem in Nenadom Lhotko.
Ze kot mlad plesalec je Sparemblek spoznal dela
koreografskega opusa Pie in Pina Mlakarja. Plesal je

v Danini, v Viagu na vasi in v Srednjeveski ljubezni. Videl
je Lepo Vido, plesno suito Lok in Malo balerino.

Leta 1953 je na priporocilo Madame Ninette de Valois,
ustanoviteljice angleskega Kraljevega baleta, dobil

stipendijo za izpopolnjevanje v klasicnem baletu

v Parizu pri slavni ruski pedagoginji Olgi Preobrazenski
in pri baletnem pedagogu Sergeu Perretiju. Bil je tudi
»Danseur Etoile«, zvezda pariske Opere. Postal je
vidnejsi ¢lan francoskih baletnih skupin Janine Charrat,
Milorada Miskovica, Ljudmile Cerine in Mauricea
Béjarta.

Prvo dramatursko zamisel je Sparemblek ustvaril

za balet »Rasomon« (Rashomon). Zamislil si je
koreografske elemente, potem pa k sodelovanju povabil
nekega mladega nizozemskega koreografa, da je balet
postavﬂ V baletu je Sparemblek tudi plesal Predstava
je bila zelo uspesna, v Monte Carlu so jo plesali kakih
dvestokrat. Prvo SAMOStojNo polurno koreografijo
»Kuvartet« (Quatuor) pa je Sparemblek postavil leta 1955
za baletno skupino »Balet pariskih zvezd«, v kateri je
bilo pet Jugoslovanov — baletni plesalci Veronika Mlakar,
Milorad Miskovi¢, Veseljko Suli¢ in Milko Sparemblek
ter dirigent Kresimir Sipus. Tudi balet »Kvartet«

so izvedli v Monte Carlu.

Plesalec z uspesno plesno kariero v tujini se je kasneje
razvil tudi v vrhunskega umetniskega ustvarjalca

— koreografa, reziserja, dramaturga in scenografa
baletnih in opernih predstav, filmov ter televizijskih
stvaritev. Poklicni veter ga je nosil po razli¢nih krajih
sveta. Mednarodni ugled si je pridobil z ustvarjanjem
v baletnih in opernih gledalis¢ih v Parizu, Londonu,
Bruslju, Amsterdamu, Veroni, Lyonu, Lizboni, Madridu,
Benetkah, Atenah, Rio de Janeiru, New Yorku,
Montrealu, Strasbourgu, Beogradu, Zagrebu

in Ljubljani.

Med drugim je deloval kot baletni mojster Baleta
20. stoletja Mauricea Béjarta v Bruslju, direktor baleta
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Metropolitanske opere v New Yorku, direktor Baleta
Gulbenkian v Lizboni, direktor baleta v Lyonu

in direktor baleta v Hrvaskem narodnem gledaliscu
v Zagrebu.

V casu, ko je bil direktor baleta Metropolitanske opere
v New Yorku, je tudi studiral sodobne plesne tehnike pri
znamenitih plesalcih Joséu Limonu in Marthi Graham.
Sparemblek je v domovino prinagal balet v skladu

z mednarodnimi merili. Njegove stvaritve odlikuje lepota
cloveskega gibanja kot alfa in omega plesne umetnosti.

Sparemblekovo prvo koreografsko srecanje

z ljubljanskim baletnim ansamblom so bili leta 1977
Plesi na teme Magnificata na glasbo Johanna Sebastiana
Bacha in Duet na glasbo Antona Weberna. Sledilo je
Baletno gledalis¢e Igorja Stravinskega (Pulcinella in
Zgodba o vojaku), s katerim je ljubljanski Balet nepozabno
odprl X. jugoslovanski baletni bienale.

Za koreografijo, rezijo in dramaturgijo Baletnega
triptiha na glasbo Richarda Wagnerja in Ludwiga

van Beethovna je leta 1987 prejel nagrado Presernovega
sklada. To je bila prva baletna predstava ljubljanskega
baletnega ansambla na velikem odru Gallusove dvorane
v Cankarjevem domu. Milko Sparemblek je s triptihom
o dragocenosti ljubezni in Zivljenja dokazal, da je

tudi odlicen arhitekt velikega baletnega odra, daje
osebnost, ki v plesalcih odkriva tudi najgloblje umetniske
potenciale.

Z brezcasnostjo najvisje govorice — govorice telesa

in duha — je s solisti in z ansamblom baleta SNG Opera
in balet Ljubljana nagovoril in navdusil plesalce in
obcinstvo s ponovno postavitvijo Pastoralne simfonije
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v baletnem veceru Balet 100 v sezoni 2018/19
ob 100. obletnici slovenskega poklicnega baleta.

Njegovo vsakokratno sodelovanje z ljubljanskim
baletom navdusuje tako ansambel kot ob¢instvo. Nestor
slovenskega baleta Pino Mlakar je med drugim zapisal:
»do potankosti dognane koreografske stvaritve, Sparemblekove
predstave v Ljubljani so nepozabni«. Vznemirljivost
Sparemblekovega opusa potrjuje tudi spostljivo
vrednotenje njegovih kompleksnih koreografskih
sporocil, izreceno v plesno-baletni kritiki.

Dragocen je tudi njegov prispevek k programu slovenske
nacionalne televizije. Scenaristi¢no, koreografsko in
rezijsko je oblikoval televizijski koreoakt Epitaf za Srecka
Kosovela na avtorsko glasbo Alda Kumarja, Viuzji trilcek
na glasbo Giuseppa Tartinija, Somzrak bogov na glasbo
Richarda Wagnerja, Toccato in fugo na glasbo Johanna
Sebastiana Bacha in baletni umetniski projekt Enigma
Gallus. Njegove televizijske stvaritve so navdusile tudi
na mednarodnih festivalih v tujini. Milko Sparemblek je
za koreografijo in rezijo prejel vrsto nagrad na svetovnih
testivalih, v bivsi Jugoslaviji in v Sloveniji, med drugim
pet nagrad na Baletnih bienalih v Ljubljani, vrsto
nagrad na Hrvaskem, televizijsko nagrado Prix Italia,
nagradi kanadskih in portugalskih gledaliskih kritikov,
nominiran je bil za newyorsko nagrado Rose Emery,
prejel strokovno nagrado poimenovano po Pii in Pinu
Mlakarju, nagrado Presernovega sklada in druge. Danes
z druzino zivi v Zagrebu.

Milko Sparemblek je karizmati¢en dlovek in umetnik,
ki nas kot ustvarjalce ali kot gledalce zanesljivo in
osrecujoce vodi iz labirintov sveta v objem lastnega srca.
Lahko se mu le spostljivo poklonimo.

Danica Dolinar

zarezijo celovecernega
dol\umentarnega filma Druzina

Rok Bicek je ze s kratkimi filmi (Druzina, 2008 in Lov
na race, 2010), ki jih je posnel med Studijem na AGRFT
dokazal, da se uvrs¢a med tiste ustvarjalce, ki jih bolj kot
spektakelska razseznost filma zanima njegova resnica.
Njegov diplomski film Lov na race (2010), subtilno
studijo disfunkcionalnih odnosov in zlorabe v druzini,
je predvajala francosko-nemska televizija ARTE.

Mednarodno se je uveljavil z igranim celovecernim
prvencem Razredni sovraznik (2013), premierno
prikazanim in nagrajenim v Benetkah. Film tematizira
generacijski spopad, razliko v dojemanju avtoritarnosti
in avtoritete dveh generacij skozi pripoved o uporu
dijakov zaradi samomora so$olke proti sistemu, ki ga

v njihovih o¢eh predstavlja nepermisivni, avtoritativni
profesor nemscine. Razredni sovraznik je metafora
slovenske druzbe, ki jo v filmu najbolje ponazori
pripomba »tujca, dijaka kitajskega rodu: » Vi, Slovenci,
Ce se me pobijete sami, se pa pobijete med sabo.« Film se je
uvrstil med tri finaliste za nagrado Lux Evropskega
parlamenta, kinematografsko pa so ga predvajali tudi
v Avstriji, Ttaliji, Svici in Franciji.

Da je Rok Bicek radikalen in brezkompromisen

filmski avtor, ki ima obc¢utek za slovenskost,

za nacionalno relevantne teme, obenem pa se ne ustrasi
dokumentarnega raziskovanja najbolj nelagodnih
odnosov, potrjuje njegov drugi celovecerni film Druzina
(2017), v katerem reflektira tako nacionalno kot
druzbeno in druzinsko tematiko. Njegovo umetnisko

in sociolosko kredibilnost je prepoznal Zavod Republike
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Slovenije za Solstvo, ki ga je priporocil v srednjesolski
curriculum.

Rok Bicek je z dokumentarnim filmom Druzina
monumentalno zarezal ne le v slovensko
dokumentaristiko, temve¢ kar v zgodovino slovenskega
filma. Druzina je bolece intimna, a obenem
univerzalna psihosocialna kronika nekega odras¢anja

v depriviligiranem okolju, ki ga je reziser snemal celo
desetletje. Vstopanje v odraslost je mucno za vsakega
najstnika, za otroke iz disfunkcionalnih druzin Se toliko
bolj. Zato so morda prenagljene, a vendar avtonomne
zivljenjske odlocitve protagonista Mateja, ki na
slovenskem podezelju odrasca v druzini starSev in brata
s posebnimi potrebami, hkrati pretresljive in razumljive.

Druzina daje izjemen vpogled ne le v druzinske,

temve¢ tudi druzbene silnice, ki delujejo pri socializaciji
vsakega ¢loveskega bitja. Roku Bicku se je uspelo

s filmskimi sredstvi priblizati intimi druzinske skupnosti,
njihovim medcloveskim odnosom na osupljivo resnicen,
naturalisti¢en nacin, a z ogromno mero umetniske

in ¢loveske obcutljivosti. V enem desetletju, ki ga je
prezivel s to druzino, se mu je posrecilo nemogoce: biti
prisoten v odsotnosti in odsoten v prisotnosti. Neviden

s kamero kot »muha na steni«, a obenem vseprisoten,

se je tako integriral v druzino, da njeni ¢lani njegove
prisotnosti nezavedno sploh niso ve¢ opazili ali hoteli
opaziti. Bicek je ve¢ kot sto ur posnetega materiala

v desetih letih obcuteno selekcioniral in zmontiral

v dramaturgijo Zivljenja, resni¢nejSega od vsakdanje
banalne realnosti te konkretne druzine, tako ¢ustveno
globoko, da jo je povzdignil na raven univerzalnega tako,
da premore tako mo¢ne identifikacijske momente,
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da skoraj daje vtis fikcije, igranega filma. Kot je neko¢
rekel Godard: »Vsi veliki igrani filmi teZijo k temu, da bi
postali dokumentarni, in vsi veliki dokumentarni fulmi Zelijo
postati igrani.«

Druzina ni film o revnih, prikrajSanih, obrobnih
ljudeh, temvec film o med¢loveskih odnosih v smislu
"Tolstojeve prve misli iz Ane Karenine, da so si vse
druzine podobne, vsaka pa je posebna v svoji boleéini
in nesreci. S to druzino, zaznamovano z druga¢nostjo
ter z dozivljanjem protagonista, ki se je vanjo rodil

in skusa iz nje zbezZati in si ustvariti lastno, se lahko
poistoveti vsak »normalen«, povprecen ¢lovek ne
glede na druzbeni status in razredno pripadnost.
Humanizem Bic¢kovega filma izziva bistvo gledalceve
lastne cloveskosti, ko si upa brez laznega moralizma
in odvracanja pogleda mucni problematiki obicajno
nevidnih ljudi dati dostojanstvo filmskega subjekta, kar
je v dobi resni¢nostnih Sovov, obscenega voajerizma
in cenene senzacionalnosti nedvomno eti¢na drza.

S tem epskim observacijskim dokumentarcem, ki se
vpisuje v antologijo slovenskega filma in se lahko meri
z vrhunskimi deli svetovne dokumentaristike,

z inteligenco, analiticnostjo in potrpezljivostjo

v pristopu, ki spominja na Fredericka Wisemana, je Rok
Bicek v domaci kinematografiji postavil nov standard,
kar sta opazili domaca in tuja strokovna javnost.

Leta 2017 je Druzina, tako kot ze Razredni sovraznik,
prejela nagrado vesna za najboljsi film na Festivalu
slovenskega filma v Portorozu, na filmskem festivalu
v Locarnu je dobila nagrado tedna kritike in se med
drugim uvrstila na najpomembne;jsi evropski festival
dokumentarnega filma IDFA v Amsterdamu.

Mateja Valentinc¢i¢

Nagrada

Presernov

Kostumograf

zarazstavo P”zporea’ni svelovt

Ko zapleseta Alica in Gongora

Alan Hranitelj je genialen kostumograf — toda poleg
sijajnih gledaliskih kostumov ustvarja iz draperij

in drugih elementov povsem avtonomne kreacije,

ki se izmikajo zvrstni opredelitvi. Lahko jih vidimo kot
skrivnostna bitja, ki sama vzpostavljajo svoje gledalisce
in ne potrebujejo drugih igralcev. Ko sem gledal njegovo
razstavo Vzporedni svetovi na Ljubljanskem gradu, pa
sem imel tudi ob gledaliskih kostumih obcutek, da ta
»prazna« oblacila v¢asih ucinkujejo Se bolj Zivo od zivih
ljudi in da v svoji slovesni negibnosti sama vzpostavljajo
Se bolj dinamic¢no gledaliS¢e kot predstave, za katere

so bila nekatera od njih narejena. V drami Djune Barnes
Antifona v nekaterih replikah »baro¢ni« opisi detajlov
oblacil odsotnih oseb, polni pobliskov dragocenih
materialov, neverjetno Zivo prikli¢ejo te odsotne osebe
in njihove znacaje. Alan Hranitelj s svojimi razko$nimi
kreacijami, ki me vse bolj spominjajo na imaginacijo
baroka, priklicuje nevidna, nematerialna bitja, ki morajo
biti resni¢na, saj so tu njihova oblacila. Kako Nori
klobucar ne bi bil resnicen, ¢e je pred nami njegova
halucinantna garderoba? Jure Mikuz je pred leti v zvezi
s Hraniteljem pisal o »bestiariju izmisljenih bitij«.

Z najnovejSo razstavo pa se Hraniteljeva halucinantno
intenzivna imaginacija tako stopnjuje, da ravno zaradi
tega stopnjevanja ne moremo vec¢ govoriti o izmisljenem.
"Ta razstava nas namre¢ udi, da je razlika ravno

v stopnjevanju: umetnik svojo imaginacijo tako
stopnjuje, da postane Ziva resni¢nost.
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Hraniteljev opus je erupcija najsvobodnejse imaginacije
— toda v njem ni ni¢ poljubnega. Umetnik pravi

o svojih kostumih, da se niso zgodili, da so vedno

bili, on jih je samo realiziral. Te besede me spomnijo
na Michelangelov sonet, ki govori, da nima dober
umetnik nobene zamisli, ki ne bi bila ze vsebovana

v kamnu, iz katerega kleSe. Ta razstava ni bila samo
praznik kostumografije, ampak tudi presezek kiparske
in slikarske imaginacije — predvsem poezije, ¢e poezijo
razumemo kot stanje duha.

Razstava je bila zame tako mo¢no dozivetje, da mi je
narekovala tudi odlomek romana, ki sem ga prav takrat
pisal; Zivost vtisa bom najbolje povzel, ¢e navedem

del tega odlomka, v katerem stojim pred kostumom
cerkvenega dostojanstvenika, ki ima na ramenih
nenavadno distorzijo, kakor da dobiva krila:

»Da je lahko razsiril ta krila, je okrog sebe potreboval
vso to orgijo imaginacije, ki se je stopnjevala od kostuma
do kostuma. Zraven njega rdeca zenska, zraven bitje

z rogovi, ki spominjajo na rogove kozoroga, stoletja
klobukov, tancic, brokata, razprtega v pahljace, rdece
roze, ki poganjajo iz ¢rne tkanine, ki jo je vzvalovil
gledaliski veter. Kite iz blaga, korzeti, bele krinke.
Ovratnik, oveSen s kovinskimi krizi. In naprej
stopnjevanje, to niso bili ve¢ kostumi, to so bila bitja,

ki so sprasevala >je lahko ¢lovesko telo tako golo, kot so
te tkanine pod ostrimi Zarometi?< Velikanska zuzelka

v modri obleki z vlec¢ko, ki se na koncu svetli v belino,
da je kot sneg, kot puh. Crna kentavrinja, ki postane
Templjar tako, da se drzi za dve velikanski regratovi
lucki. On je okrog sebe, da je izrazil svojo smrt,
potreboval ves ta zbor. In da je izrazil svojo nesmrtnost?
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Bitja s cilindri, ki se spreminjajo v svetove in cvetove,
peresa, potiski z zajci, goskami, prasicki, oslicki. Zenska
na drugem kontinentu je kot majhna puncka sanjala,
da je imela nenadoma vse polno prasickov, kot da

so padli z neba. In kam jih dati? Tu, kjer je dihanje
pomnozevalo prostor, je bil prostor za vse, za hrosce,
za oCi, za mansetne gumbe v obliki src, na katerih so
roznati angelcki, za beneske maske, za krste, akvarije,
kalejdoskope, za Ve¢nost, popolnoma golo, iz samih
draperij, iz vatikanskega brokata na ¢rnem podestu,
za njeno glavo iz ¢rnih peres. Kakor da je v ¢udezni
dezeli Alica zaplesala z Gongoro.«

Toda kostum cerkvenega dostojanstvenika, ki se me je
tako dotaknil, je bil narejen za komedijo, ki prikazuje

ta lik z ironijo. Zenska figura mu kaze sredinec in
Hranitelj je vse skupaj razumel tudi kot komentar, »da se
odpira Pandorina skrinjica tudi v cerkvenih institucijah«.
A presenetljivo je, kako je kljub temu temeljno obc¢utje
sakralno slovesno. Spomnim se na sekvenco o cerkveni
modi v Fellinijevem Rimu, ki je samo na prvi pogled
ironi¢na, v resnici pa globoko fascinirana s poezijo
katolicizma. Hranitelj je fasciniran s skrivnostjo in
prepovedjo, ki stopnjujeta erotizem. Tudi v tem je
naslednik baro¢ne tradicije. Eno njegovih najlepsih

del me je spomnilo na baro¢ni katafalk — iz draperij
sestavljena figura, zasnovana kot evokacija vecnosti.
Umetnik pojasnjuje, da so modri brokat zanjo nasli

pri podjetju, ki dela za Vatikan.

V Hraniteljevem razkosju ni frivolnosti. Humor se zanj
nikoli ne izkljucuje z vzviSenim. Ni¢ ne more zaustaviti

njegove zavezanosti vecni lepoti.

Dr. Miklavz Komelj

PreSernov

Dramska in filmska igra]ka

zavloge, ustvarjene v zadnjih treh letih

Dramska in filmska igralka Nina Ivanisin je

v slovenskem gledaliskem obnebju Ze zelo zgodaj
opozorila nase, Se posebej pretekla tri leta pa
zaznamujejo njeni Stevilni igralski presezki.
Izpostavimo jih le del.

Kot interpretka glavne vloge v Sofoklovi Antigoni

na mati¢nem odru ljubljanske Drame je pretresljiva

in neizprosna. Njena Antigona je sinonim za razjarjeno
togotnost, ko obracunava z ustrojem ¢loveskega sveta,
ki ga poganja sovrastvo, in se v sovrazeci krogotok
ujame tudi sama. Konec leta 2017 je nastopila tudi

v avtorski predstavi Ekscentrik — Nenehna Antigona
Dragana Zivadinova, kjer bliskovito menjava registre,
kot utelesenje eti¢ne drze, ki vrze rokavico patriarhatu in
veljavni hierarhiji. Sodobna igralka, ki se do »ve¢nega«
duhovnega brezpotja zahodne civilizacije opredeli

v duhu moderne identitete in spodletele ¢loveskosti.

Kot Lojzka v Cankarjevih Hlapcib oblikuje vlogo

z utiSano trpnostjo; nikoli v sredis¢u odrskega prizora,
toda njena igra, napolnjena s Stevilnimi drobnimi detajli,
zivo spregovori o notranji muki lika. Njen skepti¢ni,
sprijaznjeno pasivni zivot in budno bistre oci vidijo
dogajanje od znotraj in stanovitnost raste iz specificne
notranje mirnosti. Igralsko zrela izoblikuje vlogo

z minimalisti¢no igro in s premisljeno selektivnimi
izraznimi sredstvi.

V Visoski kroniki je Nina IvaniSin ponovno
v funkciji ve¢vedne rezonerke kot del kolektivnega
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pripovedovalskega fluida, pri njej ravno prav hlastnega
in hkrati navihanega. Iz predstave ostaja v spominu
njena minimalisticna reprezentacija muceniske
obravnave telesa in obraza Agate Schwarzkobler,

ki kljub pomnozenim »trenutkom negibnosti«, ki sami
generirajo fikcijo, deluje Ze s svojo fizi¢no prisotnostjo.
ODb njej se vzpostavi obcutek tekaca na dolge proge,
vtis, da smo prica potovanju igralke, ki se priblizuje
»svojemu filmux.

V predstavi Dermian v Anton Podbevsek Teatru Novo
mesto z menjavanjem vlog nacenja vprasanje identitete,
spola, osebne rasti kot vsezivljenjskega procesa, preverja
moznost simbioze in dilemo, ali razdvojenost ne pomeni
enosti, saj eno brez drugega ni mogoce.

Kot Nezka v komediji Tz veseli dan ali Maticek se Zeni
skoraj edina izstopa od dramske aleatorike kot na videz
ves Cas disociirana, po obodu odrske ¢rnine premikajoca
se silhueta, kot oko, ki vidi dogajanje od znotraj in ga
rezervirano reflektira, ¢akajo¢ na svoj trenutek znotraj
stanu, po katerem krmari; to je njen modus operandi.

V tem je klju¢ do Nezke Nine Ivanisin: preudarno
zadrzano delovanje iz ozadja, ki svojo notranjo mo¢
uveljavi po drugi poti. Prekanjena, a prezivetveno
stvarna, ko prizemljuje dogajanje s sevanjem trezne
popustljivosti.

Povsem izjemna pa je zadnja v tem nizu, njena vloga Z
v sodobni drami P/juca Duncana MacMillana, kjer

16
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s soigralcem izpeljuje neprekinjen plaz besed, dialosko
valovanje dvomov in utemeljevanja, in izriSe lik

s spontanimi pomisleki razjedene sodobne mlade Zenske,
ki ve preve¢, da bi se lahko zlahka prepustila toku.

V sicer izrazito stati¢ni mizansceni Nina Ivanisin spet
»teCe«, z izjemno koncentracijo in dinamiko razvija
mimiko, pozorno zaznava in manevrira z odtenki glasu;
v drncu preigrava registre obcutij — od vznesenosti,
ekstaze, kljubovalnosti, jeze, zalosti in resignacije, vse do
sprijaznjenosti z negotovostjo ob zZivljenjski odlo¢itvi.

S tehni¢no dovr$enim obc¢utkom za tempo osmislja
replike eruptivno in s prezenco, ki drzno prepleta
nivoje resnicnosti in ¢ustvena stanja protagonistke,
prehaja od polno emancipirane samozavesti do lomljive
prizadetosti. Do potankosti obvladuje govorni aparat in
custvene lege, ki jih pripenja nanj. Z izjemno natancno,
zrelo ¢lovesko in umetnisko izkusnjo je to karakterno
vlogo izoblikovala v krono svoje vecplastne ustvarjalne
kondicije kot vrhunsko, redko videno igralsko stvaritev.

Nina Ivanisin kot Studijsko poglobljena igralska
kariatida zareze z brezkompromisno mocjo, gledalca

pa vsaki¢ prefinjeno vpne v svojo interpretacijo, v isti
sapi pa je obcutljiva in intuitivna ustvarjalka, ki uspeva

v predstavo vselej vpeljati individualno soavtorsko gesto.
Ekspresivnost igre Nine Ivani$in podpira neizreceni
podtekst, ki sega onkraj videnega in povedanega.

"Ta prepoznavni odtenek pa jo dela samosvojo in hkrati
nedoumljivo, »neukroceno«.

Mag. Primoz Jesenko
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Akordeonist in skladatel] Luka Juhal’t

zaumetniske dosezke v zadnj ih treh letih

Luka Juhart se je v mednarodnem prostoru v zadnjem
desetletju uveljavil kot eden najvidnejsih interpretov
na akordeonu, Se posebej na podrocju sodobne glasbe,
v kateri to glasbilo dobiva vse pomembnejSe mesto.

Pri igranju sodobne glasbe Juhart ne i$ce izvajalske niSe,
specializacije, ampak se zdi, da lahko v njej najbolj razvija
svojo strast do zvoka. V zasledovanju te strasti iz meha
svojega glasbila vselej iztisne prav$njo silovitost

in skrbno odbrane nianse, njegov akordeon sproza
presunljiv hrup in tonska barvanja. Vsaki skladbi

se posveti do potankosti, z znanjem, delovno etiko

in osebno umetnisko kredibilnostjo uresnicuje zapisane
ideje, a ga vedno zanima tudi ustvarjalni dialog

s skladatelji. Zato je tako iskan interpret doma in v tujini.

Sam ali v razli¢nih zasedbah je do danes pripravil vsaj
60 izvedb novih del. Redno in vse tesneje sodeluje

z Uro$em Rojkom, v nenehnem ustvarjalnem stiku

pa je tudi z Vinkom Globokarjem. Globokarjevemu
zahtevnemu in redko izvajanemu Dialogu o zraku je

s Stevilnimi izvedbami vdahnil novo Zivljenje, v dveh
skladateljevih poznih monumentalnih delih, Radiografyji
romana in Exilu §t.3, pa je ob pogledu v part akordeona
jasno, da ga je Globokar zapisoval z mislijo na
Juhartovo izvedbeno energijo. Nemski skladatelj visoko
kompleksnih del Claus-Steffen Mahnkopf je primernega
interpreta za domala neizvedljivo skladbo Deconstructing
accordion po vec letih nasel prav v Juhartu. Prodoren
avstrijski skladatelj Thomas Larcher ga prav tako redno
vkljucuje v svoje praizvedbe. V aprilu in maju leta 2018
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je Juhart tako sodeloval z Orkestrom Gewandhaus

iz Leipziga, s katerim je izvedel Larcherjevo

delo Chiasma za orkester, ki vkljucuje solisti¢no
izpostavljeni akordeon. Delo je nastalo za evropsko
turnejo orkestra z novim Sefom dirigentom Andrisom
Nelsonsom, izvedbama v Leipzigu pa je sledilo sedem
koncertov v prestiznih dvoranah, za¢ensi z novo
Elbphilharmonie v Hamburgu in znamenito
amsterdamsko dvorano Concertgebouw.

V minulih treh letih je Juhart razvijal daljsa,
kontinuirana sodelovanja z domacimi glasbeniki.

Z Bostjanom Gombacem je izvajal dela slovenskih
skladateljev za njun duo, ki izstopa z vsestranskostjo
glasbenikov in njuno sposobnostjo improvizacije. Se dlje
v tej Sirini je Sel v delu s skladateljem in klarinetistom
Urosem Rojkom. Glasbenika sta oblikovala nenavaden
duo, simbiozo skladatelja, ki tudi igra klarinet,

in akordeonista, ki je odigral obseZen opus nove glasbe.
Soocal se je z nesteto idejami drugih skladateljev,
nakar se je odlocil zapisati svoje. Luka Juhart je leta
2013 ustvaril svojo prvo skladbo za akordeon solo, a je
nato zmogel Se nadalje izstopiti iz obmocja znanega,
udobnega in tako danes pise za najrazli¢nejse zasedbe.

Pri skladanju na eni strani izhaja iz svoje odrske
izkusnje, iz razmisleka o tem, kako uskladiti pozornost
do vsakega najmanjSega detajla in sprostiti esenco
glasbe, njeno nebrzdano mo¢. Odgovor pogosto najde
v brezkompromisnem premisleku uéinka skladbe, ki pa
ga nato rad prepusti tudi improvizacijskemu momentu
v izvedbi. Ali re¢eno drugace — pri skladanju je na sledi
isti strasti do zvoka, ki jo kanalizira v svoje rigorozne
interpretacije drugih del. Svoja dela na razli¢ne nacine
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opremlja s slovensko poezijo (Salamun, Kosovel,
Podlogar). V pesmih isce ideje in koncepte, sorodne
tistim, ki jih poskusa zajeti v nastajajocih skladbah;
izbrano pesem nato umesc¢a na mesto komentarjev
skladb v koncertnih listih, pri ¢emer ima v mislih tudi
sirjenje slovenske poezije.

Eden osrednjih dosezkov akordeonistovega za zdaj

Se majhnega opusa je delo Unleashed (2015), napisano
za njegov duo z Rojkom. Skladba se razvija iz izdiha,
Suma ust, Suma glasbil, listov z notami ter se z drugimi
nenavadnimi in§trumentalnimi gestami, eksperimentalno
nadgrajenimi virtuoznimi zvocenji, razvije v divje
glasbeno vrtincenje. Prva slovenska izvedba je pokazala,
kaj vse lahko pridobi glasba, ko se izmakne iz stroge
binarne ujetosti med skladateljem in interpretom.
Zgodila se je muzika dveh soustvarjajocih glasbenikov,
zavr$ala v dvorani Spanskih borcev in se vsula med
ob¢instvo. Prav ta koncertni posnetek Juharta in Rojka
je skladbi Unleashed na 65. Mednarodni skladateljski
tribuni Rostrum 2018 v Budimpesti prinesel uvrstitev
med »priporocena dela<, kar je doslej uspelo le redkim
slovenskim skladateljem. Ob koncu leta 2018 je nov
posnetek skladbe izsel pri eni najugledne;jsih zalozb

s podrodja sodobne glasbe, NEOS, na plos¢i s posnetki
glasbe za akordeon in klarinet, ki jih Juhart izvaja skupaj
z Urosem Rojkom.

Luka Juhart v glasbi ne i$¢e delnih resitev. Glasba

zanj ni kariera, ampak nujnost, ki ga vodi med
interpretacijo in ustvarjanjem, improviziranjem,
poucevanjem in pozivljanjem glasbene scene. Zato je
dragocena oseba v nasem glasbenem zivljenju in v vseh

pogledih celovit glasbenik.

Dr. Primoz Trdan

Nagrada

Preéernovega

Prevajalka

za prcvodni opus za(hljih treh let

Prevajalski opus Suzane Koncut je serija konsistentnih
jezikovnih gest, ki francosko literarno in znanstveno
kulturo priblizujejo slovenski javnosti, njihovo avtorico
pa uvrscajo ne le med najplodnejse, temve¢ tudi najbolj
poglobljene slovenske prevajalce in prevajalke srednje
generacije. Zadnjih trideset let se Suzana Koncut

kot poklicna prevajalka intenzivno posveca pretezno
sodobnim francoskim tekstom, ki svoj prostor najdejo
tudi med najzahtevnej$imi slovenskimi bralci.

Najobseznejsi delez njenega prevajalskega interesa
predstavlja leposlovna francoska literatura. V njenem
prevodu je slovenska jezikovna skupnost pridobila

vec deset literarnih besedil francoskega izvora 20.

in 21. stoletja — pa vendar med njene najodmevnejse
prevode sodita dva, ki v slovens¢ino na novo obujata
dve klasicni deli francoskega devetnajstega stoletja:
Flaubertovo mojstrovino Gospa Bovary (Mladinska knjiga
1998, Sovretova nagrada 2000) ter véliki Stendhalov
roman Rdece in érno (Mladinska knjiga 2016). V obeh
primerih gre za prevod, ki se azurno odziva na ¢asovno
pogojene kulturne spremembe v ciljnem jezikovnem
okolju. Suzana Koncut posebej v teh dveh prevodih
vrhunsko demonstrira sodoben pristop k literarnemu
prevajanju, v katerem podrobna jezikovna in stilna
analiza izvirnika bistveno pogojuje razmislek

o jezikovnem transferju in realizacijo prevodnih resitev.
Z enako dosledno analiti¢no strastjo se Suzana Koncut
loteva besedil, ki predstavljajo pomembne mejnike

v razvoju francoske jezikovne estetike zadnjih desetletij:
med njimi posebno mesto zavzema veli¢asten roman
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z naslovom Zivljenje, navodila za uporabo (Studentska
zalozba 2007), v katerem Suzana Koncut z dognano
akribijo razresi zapleten diskurzni svet, ki obvladuje
dramatursko strukturo sodobnega francoskega romana.
Podobno velja za prevod romana Mathiasa Enarda Cona
(Mladinska knjiga, 2019), prefinjene formulacije procesa,
v katerem se aktualni dogodki preobrazajo v zgodovinska
dejstva. Prevajalski postopek Suzane Koncut je vseskozi
utemeljen na Sirokem poznavanju francoskega jezika,
literature, kulture in civilizacije, obenem pa je izrazito
nagnjen k snovanju taksnih besedil, ki izvirnike
izpeljujejo v brezhibni in slogovno izpiljeni slovens¢ini.
Prevajalsko delo Suzane Koncut je jezikovna intervencija
najvi$jega ustvarjalnega zamaha, saj se loteva ne le
zahtevnih, temve¢ praviloma tudi izredno obseznih
tekstov. Enako obcutljiva je za estetske razseznosti
izbranih besedil kot za njihove intelektualne dimenzije.

V skladu s svojo teoretsko afiniteto je Suzana Koncut
prevedla nekaj klju¢nih del iz francoske sodobne
humanisti¢no-druzboslovne teorije in na ta naéin
seznanila slovensko kulturno javnost s poglavitnimi
miselnimi usmeritvami francoske znanosti in kulture
zadnjih desetletij. Soocila se je z mogo¢nimi diskurzi
najvplivnejsih francoskih mislecev, med njimi so
Simone de Beauvoir, Jacques Ranciére, Jacques Derrida,
Alain Badiou in e posebej eden od utemeljiteljev
strukturalizma, antropolog Claude Lévi-Strauss,

ki ga Suzana Koncut prinasa v na$ prostor z dvema
temeljnima naslovoma: Divja misel (Krtina, 2004)

in Zalostni tropi (Studia humanitatis, 2015). Ob
natan¢nem tkanju jezikovnih mikrostruktur je bralec
v prevajalskem delu Suzane Koncut delezen
koherentnega Sivanja poglobljeno zajetih in podrobno
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raziskanih kontekstov, ki pomembnim izvirnim
besedilom sprico virtuoznih tekstualnih analiz tudi

v prevodu podeljujejo najsirso civilizacijsko veljavnost.
Njen najpomembnejsi prevodno-teoretski dosezek
zadnjih let je zagotovo prevod sodobne antropoloske
klasike Onstran narave in kulture (Studia humanitatis,
2018), s katero avtor Philippe Descola na novo zarisuje
smeri v humanisti¢ni refleksiji ¢loveskih druzb,

s prevajalkinim posegom tudi v slovenski znanosti.

Suzana Koncut s prevodi sodobne francoske dramatike
(Bernard-Marie Koltes, Yasmina Réza, Marguerite Duras
itd.) plodno sodeluje z vecino slovenskih poklicnih
gledalis¢. V gledaliskih prevodih se posveca poeti¢ni
govorljivosti zapisanih dialogov, in sicer tako,

da igralcem omogoca poln razmah njihovega
jezikovnega libida.

Najizrazitej$i primer kompleksno naravnane prevajalske
umetnosti Suzane Koncut je prevod Binetovega romana
Sedma funkcija jezika (Mladinska knjiga, 2017), ki ob
stilni in Zanrski zaokroZenosti raziskovalnega romana
bralca vodi po vrtoglavih miselnih vijugah analize
diskurza in semiotike, znacilnih za francosko filozofijo
in jezikoslovje dvajsetega stoletja. Prevod tega dela je
originalno zlitje obeh glavnih tokov prevajalkinega
literarnega interesa, fikcijskega in teoretskega, pri ¢emer
bralec iz elegantnega teksta z lahkoto razbere prevajalkin
kreativni uzitek.

Suzana Koncut s svojim prepoznavnim metodi¢nim
pristopom v prevajalskem delu na vseh besedilnih

podrodjih dosega polnost avtorske ustvarjalnosti.

Dr. Primoz Vitez
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Oblhikovalee

za oblikovalske dosezke v Zadnj ih treh letih

Navdusujoce vizualne identitete festivalov (7resk!,
Fotopub, 33. Mednarodni graficni bienale, Type Directors
Club Iokyo), glasbenih dogodkov (Koordinate zvoka,
Frank Ocean), celostna graficna podoba kreativne prakse
(Axis Mundi), drzni prelomi in izzivalne naslovnice

revij (Bloomberg Bussinessweek, Outsider), pomenljive
infografike in energic¢ne ilustracije za lifestyle medije
(1ank Magazine, Brain Magazine, Fader Magazine,

The New York Times, Medium, It's Nice That), samostojna
razstava Mal za bec, mal za res v Ljubljani (2017) in
Mariboru (2018) ter kopica drugih oblikovalskih resitev
so v preteklih treh letih neizbrisno zaznamovali krajino
svetovnih in slovenskih vizualnih komunikacij.

Za njimi stoji, leta 1989 rojeni, nadvse prodorni grafi¢ni
oblikovalec Nejc Prah, doma s Pijave Gorice.

Da - prosto po latinskem reku Nowzen est omen — njegov
iskrivi talent Cisto zares dviga prah, potrjujejo Stevilne
strokovne objave s kritikami v prestiznih globalnih
medijih (41GA Eye on Design, It's Nice That, Page
Magazine, Brain Magazine, Tunica Magazine, Grain Edit,
Image as a Tool) in mnoge predstavitve z intervjuji

v nacionalnem tisku (Mladina, Delo, Dnevnik, Outsider).
Ob domacih (veckrat Bienale Brumen) prepricajo
predvsem mednarodne nagrade: D&AD — Wooden
Pencil, Art Directors Club New York — Young Guns, Type
Directors Club Tokyo — TDC Prize & Grand Prix. Vse
izpostavljajo vrhunskost njegovih stvaritev. Nastopi na
vec kot dvajsetih kuriranih skupinskih razstavah v tujini
(ZDA, Evropa in Japonska) in globalni seznami vplivnih
talentov, mlajsih od tridesetih let, (Computer Arts,
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The Ones to Watch, Printed Pages) Nejca Praha uvrscajo
med najbolj obetavne slovenske oblikovalce.

Se pred zakljuckom dodiplomskega $tudija oblikovanja
vizualnih komunikacij na Akademiji za likovno umetnost
in oblikovanje Univerze v Ljubljani leta 2013 je bil
likovni urednik pri ¢asopisu Tribuna; tudi zaradi
izjemnih Studijskih rezultatov. V tem obdobju so se
kolegi Ze vracali z izmenjav, sam pa tujine $e ni izkusil.
Srecen nizozemski spodrsljaj ga je prepeljal ¢ez luzo.

Na Yale University School of Art je leta 2015 magistriral
iz graficnega oblikovanja in v ZDA prebil Se stiri zelo
plodna leta. V New Havenu, kjer so mu vrata odprli tudi
nagrajeni tipografski eksperimenti iz Tribune, je v hipu
izkusil neposrednost kritike, ki je v njem spodbudila
radikalno prevprasevanje samega sebe. Razbremenjen
iskanja referenc se je silovito usmeril v formiranje
avtorskega izraza z bazi¢no eksperimentalnim Studijem.
Koncal ga je z vizualno osupljivo serijo plakatov
Hardware ter zanjo Se v istem letu prejel veliko nagrado
TDC Tokyo.

Izhajajoc iz dejstva, da zivimo v prostoru in v Casu, kjer
lahko vsakdo ujame svoj trenutek in ko lahko v istem
trenutku vsi izvemo za isti dogodek, se preko lastnih
vizualnih izku$enj suvereno odziva na oblikovalske
naloge, razpete med novomeskim Fotopubom in
newyorskim Businessweekom. Tam je ugotovil: »Svet
novic ima stalne teZave — pomembne stvari niso zanimive,
zanimive stvari niso pomembne.« In nato je ustvarjalno
vzletel. Prahov svez pristop je privedel do izjemno
pestrega graficnega jezika: hibrida ilustracije, tipografije
in fotografije. Vsebino interpretira neposredno,
semanti¢no preigrava genericne forme, kar je mojstrsko
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izkoristil pri podobi festivala Tresk!. Znane simbole
predoca na Se ne videni nacin. Obrnjena sintaksa,
presenetljive situacije, dinami¢ne kompozicije, kontrastni
koloriti in nadrealisti¢no kolaziranje so prijemi,

s katerimi generira konsistentno vizualno retoriko.

V tesnem sodelovanju s fotografom Klemnom Ilovarjem
pri serijah plakatov za Koordinate zvoka prepleta
fotografije vsakdanjih objektov s prekipevajoc¢imi
barvnimi prehodi. Hierarhijo informacij uravnotezi med
skrajnimi tipografskimi formami in utilitarnimi prelomi.
33. Mednarodni graficni bienale je opremil z duhovitimi
podobami, ki angazirano odsevajo obravnavano tematiko
na kulturni, druzbeni in etimoloski ravni. Kompleksna,
a enostavno razumljiva in jasno berljiva vizualna
identiteta branding studia Axis Mundi je posledica
sistemati¢nega nacrtovanja nadzorovane kombinatorike
graficnih elementov.

Prahova estetika je fascinantna. Z virtuoznostjo
izkori$¢a skrajne moznosti digitalnih risarskih aplikacij
tako, da svoje ideje pretvarja v natan¢no strukturirana,
funkcionalno narativna, tehni¢no dovrsena in
brezhibno realizirana vidna sporocila, ki prehajajo
med oblikovanjem in umetnostjo. Ceprav Nejc Prah
pripada mladcem z nalepko »beg mozganovx, je ve¢
kot ocitno, da je svoje mozgane tam zunaj odli¢no
napasel. Ujel je odlo¢ilni trenutek, ko se v domovino
vraca korak pred ¢asom. Osvobojen spon in nacel
tradicionalnega graficnega oblikovanja kot zastavonosa
celotne generacije zapeljivo osvaja domaco in
globalno oblikovalsko sceno, ki v njegovih delih vonja
vznemirljivo prihodnost.

Domen Fras

Spostovani predsednik republike Slovenije, spostovani
visoki gostje in ekscelence, spostovani minister

za kulturo, spostovane ¢lanice in ¢lani Upravnega odbora
Presernovega sklada, cenjeni nagrajenki in nagrajenci,
spostovano ob¢instvo, med katerim posebno prisréno
dobrodoslico izrekam osebam z okvaro sluha in vida,

ki lahko prvi¢ v zgodovini drzavnih proslav spremljajo
dogajanje z nami v dvorani in hkrati neposredno skupaj

z vsemi drzavljankami in drzavljani v televizijskem

in radijskem prenosu.

To je privilegirano govornisko mesto in edina drzavna
proslava, na kateri umetniki spregovorijo o politiki,
politiki pa molcijo. Dejstvo je, da tukaj stojim

kot druga predsednica Presernovega odbora

v skoraj petinsedemdesetletni zgodovini podeljevanja
Presernovih nagrad. To pa je tudi edino, kar zadeva
mene, kaj izjemnega. Vsi, ki so vas s tega mesta naslavljali
doslej, so imeli za seboj obsezne in vrhunske umetniske
ali znanstvene opuse, ob katerih se mi zdi vse moje
delovanje na podro¢ju umetnosti povsem nepomembno;
oziroma, Ce se izrazim z besedami davkoplacevalcev:
sem povprec¢ni kulturniski parazit, zaposlen v javnem
sektorju. Po branju govorov dosedanjih predsednikov,
nagrajenk in lavreatov PreSernovega sklada se lahko

le ponizno poklonim njihovi estetski in intelektualni
veli¢ini. Te sve¢ane nagovore odlikuje pretanjeno
izrazje, obilje umetniskih, filozofskih in drugih referenc,
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skrbno izbrani citati iz pesniskih in proznih del, jasno
definirane poante in teze, skratka vse, kar si kultivirani
clovek zeli, da bi bilo del javnih razprav. Namesto tega
pa se nenehno sooca s pritlehnostjo in prostaskim
zmerjanjem na eni in vzviseno birokratsko latov§¢ino

na drugi strani. Ceprav so ti sve¢ani monologi slogovno
izrazito raznoliki, pa so si po vsebinski plati presenetljivo
podobni. Nekaj njihovih skupnih tock sem strnila

v dvanajst trditev:

Slovenska umetnost je bila do osamosvojitve
drzavotvorna.

Umetnost vzpostavlja narodovo in posameznikovo
identiteto.

Drzava, ki ne podpira umetnikov in umetnosti,
ni kulturna.

Narod, ki zanicuje in prezira umetnost in umetnike,
ni kulturen.

Sploh ni nujno, da je umetnik kulturen. Ravno obratno.
Umetnost ne more preziveti na trgu.
Ministrstvo za kulturo mora skrbeti za razvoj umetnosti.

Pomen in namen umetnine se razodeneta Sele v stiku
z naslovnikom.

Umetnina ni vedno lepa.

Vsecnost, razumljivost in primernost ne morejo biti
merila, po katerih presojamo kakovost umetnine.

Umetniki umrejo, umetnine ostanejo.

Brez ustvarjalnih posameznikov narod in drzava nimata
prihodnosti.

Nekaj bridko ironi¢nega je v tem, da mora vsakokratni
govornik na predvecer slovenskega kulturnega praznika
prepricevati ljudstvo in njegove izvoljene zastopnike,
kako nujna je umetnost za identiteto posameznika

in tudi za obstoj naroda. Pravzaprav je naravnost
tragikomicno, da leto za letom bolj ali manj borbeno

s tega mesta utemeljujemo razloge za obstoj umetnosti,
medtem ko v prvi vrsti sedi osem izjemnih umetnic

in umetnikov, ki so s svojimi umetninami trajno obogatili
slovensko kulturno zakladnico.

Ali imajo ti govori sploh kaksen ucinek? Ali je po teh
govorih v knjigarnah, gledaliscih, operah, muzejih,
galerijah in kinodvoranah kaj ve¢ obiskovalcev? Ali ti
govori sprozijo spremembo kulturne politike? Prav ni¢
od tega ...

Edine merljive rezultate uéinka teh govorov belezijo
samo spletni forumi, kjer se priblizno 24 ur po proslavi
anonimni davkoplacevalci vneto kosajo med sabo,

kdo med njimi bo $e bolj zaljivo zabelil zmerljivke

na racun umetnikov. Ob tem se pridusajo, ¢es, za kaksne
nepotrebnosti se vendar trati denar, ki ga neprostovoljno
namenjajo drzavi v obliki davkov in prispevkov.

Naj torej tiste med vami, ki se sprasujete, zakaj morate
placevati davke za tisto umetnost, ki se vas ne dotakne,
vam ni vSec, ali pa je ne razumete, spomnim, da placujete
prispevke tudi za vse medicinske specialiste in posege,

ki jih, menda, ne boste nikoli potrebovali, kar vam res

od srca zelim. Davke namenjate tudi vsem vrtcem, Solam
in fakultetam, tudi tistim, ki jih sploh niste in jih ne
nameravate obiskovati. Iz davkoplacevalskega denarja

se placujejo socialni prispevki tistim, ki so brezupno
bolni, nemoc¢ni in obnemogli. Iz teh sredstev

se financirajo tudi vojska, policija, brezstevilni uradi

in $e bi lahko nastevala. Sodobna drzava je namre¢
kompleksna struktura razli¢nih podsistemov.

In umetnost je le eden izmed njih. Soditi

o funkcionalnosti drzave zgolj skozi prizmo lastnih
potreb, interesov in uzitkov je, milo receno, sebi¢no
pritlehno poenostavljanje.

Ali smo potemtakem res mi umetniki, ki ob letu osor¢j
opominjamo drzavo, da je gmotno stanje na podrodju
umetnosti porazno, saj se pogoji, v katerih ustvarjamo,
slabsajo, tudi taki ozkogledni sebi¢nezi? Ne, nismo!
Kajti nase delovanje ni grabezljivost zase, ampak je
vedno usmerjeno k socloveku: k bralcu, poslusalcu

in gledalcu. Nase delo je javna sluzba, namenjena
razli¢nim ciljnim skupinam. Sicer pa vas, spoStovane
davkoplacevalke in davkoplacevalci, lahko potolazim,
ko vam sporocam, da umetnost Ze je na trgu. Zalozniki
tekmujejo med sabo pri izdajanju in trzenju knjig,
galeristi pri prodaji slik in kipov, muzeji vas vabijo

s tematskimi razstavami, knjiznice prirejajo druzabne

dogodke. Gledalis¢niki, glasbeniki, plesalci in filmarji

se sleherni vecer prerivamo med sabo, da bi iznasli naéin,
kako vas zvabiti od doma v dvorane. Ali se zavedate
naslednjega dejstva® Ce ne bi placevali davkov, si ne

bi mogli privosciti nicesar od nastetega. Knjige, slike,
razstave, vstopnice za prireditve, vse bi bilo predrago

in izbire bi bilo mnogo, mnogo manj. Samo tisti
zloglasni en odstotek prebivalstva bi si lahko privoscil
umetnost. Ko plac¢ujemo davke, s katerimi se financirajo
Solstvo, zdravstvo, znanost, uprava, zascita, obramba,
sociala in umetnost, sami sebi zagotavljamo na tak nacin
vse te potrebne storitve. Vse, kar namenimo za placilo
umetniskih del, se delno vrne nazaj v drzavni proracun.
Tisti del, ki ostane nam ustvarjalcem, pa porabimo

za ustvarjanje novih del. Seveda cenimo odzive

na svoje delo, vendar je treba vendarle poudariti,

da davkoplacevalci niste nasi neposredni delodajalci.

Celo Ministrstvo za kulturo ni nas$ delodajalec niti

na$ gospodar, temvec le servis za zagotavljanje pogojev
za umetnisko ustvarjanje. To pomeni, da razdeljuje res
pretehtano odmerjeni denar ustvarjalcem. Zaradi kriznih
rezov in z zakoni ukazanih nalog se na Ministrstvu
velikokrat znajdejo v zagatah. ReSevanja teh neresljivih
tezav pa se lotevajo tako, da odlocanje, in s tem
odgovornost za razvoj umetnosti, prenasajo

na novoustanovljene agencije in centre. Agencijo si je
treba predstavljati kot nekaksen jez med ministrstvom
in mogoc¢no deroco reko zahtev za financiranje.

Da bi se izognilo preteci povodnji zahtev, ministrstvo
postavi jez: ustanovi podro¢no agencijo, jo dobro
placa in jo pooblasti za razporejanje sredstev. Naloga
agencije Jez pa je vodno pot zaustaviti vsem hkrati:
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stoletnim strugam institucij, hrume¢nim hudournikom
novonastajujocih skupin, nepredvidljivim podtalnicam
nevladnikov in Zivahnim potockom samostojnih
ustvarjalcev. Skozi ozke odprtine fez spusca izbrane kose
projektov. Temu re¢emo reguliranje pretoka javnega
denarja po nacelu: vsi dobijo manj sredstev. Za agencijo
Fez nastane jezerce, ki pa¢ hitro izhlapeva, ker tudi
najbolj vztrajni prosilci spoznajo, da ne bodo nikoli prisli
na vrsto. Kmalu pod Fezom ni veé jezera, ampak curlja

le $e krotka neplovna recica. Ministrstvo opazi, da voda
usiha in naslednji¢ agenciji ez odmeri Se manj denarja.
Agencija fez ubogljivo zaostri merila in Se dodatno
zmanjsa pretok. Za jezom nastane mlaka, ki se susi;

$e hitreje kot prvotno jezero. Nazadnje opazimo

za jezom samo Se puscavo brez vode. Tako se ze godi
slovenski knjigi in filmu, z naslednjo reformo se

bo zgodba ponovila tudi gledaliscu.

Stroko in strokovnjake, ne samo na umetniskem,
ampak na vseh drugih druzbenih podrodjih, kot sta

na primer tudi znanost in Solstvo, politika pocasi izriva
iz javnega upravljanja. Tudi zato najboljsi znanstveniki,
strokovnjaki in umetniki odhajajo v tujino, ¢e se jim

le ponudi priloznost. Njihova dela pa nam odslej niso
ve¢ dostopna. V nasih medijih ne zasledimo ve¢ novic
o njihovih uspehih, ker se tudi javna ob¢ila ukvarjajo
samo e s Skandali. Skandaloznost namre¢ zvisa Stevilo
klikov, kar pa privablja oglasevalce. Odbije pa vse tiste,
ki kupijo ¢asopis, placajo naro¢nino za radio

in televizijo zato, ker bi si mogoce Se zeleli prebrati ali
slisati in gledati kaksen poglobljen komentar ali analizo,
informativno reportazo ali argumentirano kritiko

in recenzijo o knjigi ... Tudi zaradi medijske usmerjenosti
v reklame usiha $tevilo njihovih bralcev, poslusalcev

in gledalcev. In zakleti krog smrtnega plesa medijev

je sklenjen. Ampak mediji so Ze tako po vecini v zasebni
lasti, zato jim ni treba ve¢ skrbeti za javno dobro ...

Z razvojem novih tehnologij stojimo pred drugac¢nimi
izzivi, kot smo jih bili vajeni doslej. Kaksna je vloga
umetnosti v danasnjem svetu miselne in zaznavne
razprsenosti, ki ju generirajo novi mediji ob
brezobzirnem vsemogo¢nem despotstvu socialnih
omrezij? Umetna inteligenca nam v ogled servilno
ponuja le tisto, kar Zelimo gledati, sklada melodije, ki si
jih Zelimo slisati, se prilagaja nasemu okusu ali neokusu,
svetovnonazorskemu ali politicnemu prepricanju,
medtem pa zahrbtno shranjuje vse, kar izve o nas. Vse to
ostaja v lasti korporacij, ki jim niso mar niti posamezniki
niti drzave. Te korporacije sleherniku zlagoma

in vztrajno ustvarjajo iluzijo o svetu in nas nacrtno
pohabljajo v samovseéne egoisti¢ne pokveke. Tako zazrti
same vase ne bomo zmogli zaznavati nikogar in nicesar
drugega vec kot samih sebe. Ko postajamo tako izolirani
v egoizmu, smo tudi najlazje vodljivi.

V nasprotju z vsem tem pa prava umetnina vzbuja
nelagodje, odpor, otoznost in osuplost, ker Sele tako

predrami socutje, vzbudi obcutek dostojanstva

in premika meje miselnega obzorja. Zato umetniki vse
pogosteje uporabljajo metode Soka, ker samo te

Se vzbudijo pozornost ob¢instva in omogocijo medijsko
pojavnost.

Koliksno tezo v tem hrupu informacij, podob in lazi

pa sploh Se ima umetniska beseda? Ali beseda sploh?
Kaj torej pomeni, ¢e vzkliknem v to polno dvorano,
kot toliko govornikov pred mano: »Bodimo nocoj
presSerni!«? Vam s tem prigovarjam, da bodite sprosceni,
razposajent in veseli? Ali pa Vas spodbujam k objestnosti
in predrznosti? Vse to so pomeni besede preseren, ki jih
navaja zanjo slovar nasega slovenskega jezika.

Kaj pa ce vas z vzklikom »Bodimo nocoj preserni'«
morda dejansko ne napeljujem, oprostite, v »presustvo«?
Kajti tak6 besedo presernost prevede umetna inteligenca,
ki zdi za Googlovim strojnim prevajalnikom!

Izbiro pomena tega pridevnika, ki je priimek najveéjega
slovenskega pesnika, nocoj prepuscam vam. Za zdaj

$e imate to moznost.

Pa: Hvala lepa!

o
~1



LU pravini odbor Presernovega sklada

Predsednica:  Ira Ratej
Podpredsednik: ~ Edi Berk

Clani:  dr. Andrej Blatnik
mag. Sre¢o Dragan
Breda Kolar Sluga
Simon Kreci¢
Ales Novak
"Tomaz Rode
Hugo Sekoranja
dr. Miran Stuhec
Branko Sturbej
Ursula Terzan
mag. Matej Venier
Zdenko Vrdlovec

mag. Dusanka Zabukovec



Strokovne I\()misij(‘ Upravnega odbora
Presernoveea sklada
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Strokovna komisija za knjizevnost:
Predsednik:

Clani:

Strokovna komisija za uprizoritvene umetnosli:
Predsednik:

Clani:

Strokovna komisija za glasbo:
Predsednica:

Clani:
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dr. Primoz Vitez

dr. David Bedra¢
Matej Bogataj
Goran Dekleva

dr. Dragica Haramija

dr. Andrej Koritnik
dr. Urska Pereni¢

Vojko Vidmar
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Marko Japelj
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Matej Puc

Nina Senk Kosem
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Milko Lazar
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Ales Rendla
Boris Rener
Joze Vidic

Strokovna komisija za likovne in novomedijske umetnosti:
Predsednica:

Clani:

Strokovna komisija za avdiovizualne umetnosti:
Predsednica:

Clani:

Strokovna komisija za oblikovanje in arhitekturo:
Predsednik:

Clani:

mag. Breda Skrjanec

Bostjan Drinovec
Boris Gaberscik
dr. Andreja Hribernik
Jurij Krpan
Andrej Pavli¢
Pavel Ucakar

Varja Mocnik

Ingrid Kovac Brus
Zenja Leiler Kos
Matija Sturm
Simon Tansek
Mateja Valentindic
Miran Zupanic

dr. Ales Vodopivec

Mihael Desman
Domen Fras
mag. Maja Gspan
Marjan Kocjan

mag. Tomaz KruSec
Rok Kuhar
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